
CZ SCORPION EVO HANDGUARD - CZ SCORPION EVO 6"
HANDGUARD BLACK

The Strike 6” Handguard for CZ Scorpion EVO Pistol boasts enhanced
ergonomics for a more proficient manipulation of your weapon with a Strike
Industries sleek style design. The Strike 6” Handguard is unique as it includes
a dummy can, cap, nut and tool to simulate the CZ Micro Faux Suppressor
look and feel. Manufactured from 6061-T6 aluminum extrusion, this robust
addition to your CZ Scorpion EVO Pistol is a must have, along with the full line
of SI CZ Scorpion EVO parts and accessories. Just about any M-LOK or SI LINK
accessories can be attached and mounted along the rail at 1, 3, 6, 9 and 11
o'clock positions giving you as many options as any other handguard on the
market. The handguards can be customized with the accommodating upper
Picatinny rail portion to mount your preferred accessories. The modular design
allows the ability to remove the upper Picatinny rail portion as well as swap
with future optional SI accessories or handguard colors. Just like the OEM
factory handguard, this handguard works with the OEM CZ swivel sling mount
or SI Angled Quick Detach (AQD) and/or SI Flat Quick Detach (FQD) mounts.
Charging handle retains the factory ability of being ambidextrous and 100%
compatible with CZ OEM charging handle or perfectly paired with the optional
SI CZ Scorpion EVO Charging Handle as it provides a longer, ergonomic and
positive tactile feeling over the CZ factory charging handle. The Strike 6”
Handguard for CZ Scorpion EVO Pistol gives you a simple, modular and no-
brainer drop-in installation choice when it comes to enhancing and
customizing your CZ Scorpion EVO Pistol in a limited aftermarket marketplace.
 

Attributes

Name: CZ SCORPION EVO 6" HANDGUARD BLACK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100050488
Mfr. No.: SI-CEVO-HG-6-BK
Color: Black
Length: 6
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: Scorpion EVO
Style: Quick Detach,M-LOK
Type: Picatinny
Delivery weight: 0.691kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 229mm
UPC: 793811764420

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den CZ Scorpion EVO
Handguard von Strike Industries
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des CZ Scorpion EVO Handguards von Strike Industries. Dieser Handguard
wurde entwickelt, um die Ergonomie und Handhabung Ihrer CZ Scorpion EVO Pistole zu verbessern. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Handguard und das Zubehör in gutem Zustand sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie den Handguard nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile sicher montiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Handguard ordnungsgemäß installiert ist.
Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten oder Werkzeugen während der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Handguards und das benötigte Werkzeug zur1.
Hand haben.
Demontage: Entfernen Sie den vorhandenen Handguard gemäß den Herstelleranweisungen.2.
Montage:3.

Setzen Sie den neuen Handguard auf die Schiene der CZ Scorpion EVO Pistole.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um den Handguard sicher zu
befestigen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und keine Spielräume vorhanden sind.

Zusätzliche Zubehörteile: Montieren Sie MLOK oder SI LINK Zubehörteile an den vorgesehenen4.
Positionen.
Überprüfung: Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.5.

Nutzung

Verwenden Sie den Handguard nur mit der CZ Scorpion EVO Pistole.
Achten Sie darauf, dass der Ladehebel ordnungsgemäß funktioniert und kompatibel ist.
Nutzen Sie die ergonomischen Vorteile des Handguards, um die Handhabung Ihrer Waffe zu verbessern.
Befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien beim Schießen und Handhaben der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn verfügbar, um die Umweltbelastung zu minimieren.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen bereitstellen,
um eine schnelle und effektive Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for CZ Scorpion EVO
Handguard
Introduction
Thank you for purchasing the CZ Scorpion EVO 6" Handguard by Strike Industries. This product is designed to
enhance the functionality and ergonomics of your CZ Scorpion EVO Pistol. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle your firearm and accessories with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying any accessories.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling your
firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and accessory installation.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard and all mounted accessories for signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure that the handguard is installed correctly according to the instructions provided.
Improper installation can lead to malfunctions.
Compatibility: Only use accessories that are compatible with the MLOK system and the Strike 6”
Handguard. Incompatible accessories may not function properly and could pose safety risks.
Charging Handle: Use the charging handle as intended. Ensure that it is fully engaged and functional
before use.
Sling Mounts: When using the OEM CZ swivel sling mount or SI Angled Quick Detach (AQD) and/or SI
Flat Quick Detach (FQD) mounts, ensure they are securely attached to prevent accidental detachment
during use.
Modular Design: Be cautious when removing or swapping the upper Picatinny rail portion or any other
components. Ensure that the firearm is unloaded during this process.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your CZ Scorpion EVO Pistol is unloaded.
Gather all necessary tools and components, including the handguard, dummy can, cap, nut, and
tool.

Installation:2.

Remove the existing handguard from your CZ Scorpion EVO Pistol.
Align the Strike 6” Handguard with the mounting points on the firearm.
Securely attach the handguard using the provided nut and tool, ensuring it is tightly fastened.
If using the dummy can, cap, or any additional accessories, follow the specific instructions for
those components.

Usage:3.

Familiarize yourself with the handguard and its features before using the firearm.
Practice safe firearm handling techniques at all times.



Regularly check the handguard and any attached accessories for stability and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options or designated
disposal facilities for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the CZ Scorpion EVO 6" Handguard, please refer to
the manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CZ Scorpion EVO
Handguard. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Handguard de 6” de Strike para la pistola CZ Scorpion EVO. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la ergonomía y la funcionalidad de tu arma. Sin embargo, es fundamental seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía está diseñada para proporcionarte información clara
y útil sobre cómo utilizar este producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga la formación
adecuada.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza solo piezas y accesorios recomendados por el fabricante para evitar riesgos de seguridad.
En caso de duda sobre el uso del producto, consulta a un profesional cualificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso con la pistola CZ Scorpion EVO.
No lo utilices con otras armas.
Instalación Segura: Asegúrate de que la Handguard esté instalada correctamente antes de usar el
arma. Una instalación incorrecta puede causar fallos en el funcionamiento.
Manejo de Accesorios: Al agregar o quitar accesorios MLOK o SI LINK, asegúrate de que el arma esté
descargada y en un área segura.
Compatibilidad: Verifica que todos los accesorios que utilices sean compatibles con la Handguard y la
pistola CZ Scorpion EVO.
Cuidado con el Calor: Después de disparar, la Handguard puede calentarse. Evita tocarla directamente
hasta que se enfríe para prevenir quemaduras.
Mantenimiento Regular: Limpia y mantiene el producto regularmente para asegurar su funcionalidad y
longevidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Handguard:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Retira la handguard original, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la Handguard de 6” de Strike en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Utiliza las herramientas proporcionadas para fijar la Handguard de manera segura.

Uso de Accesorios:2.

Puedes montar accesorios MLOK o SI LINK en las posiciones de 1, 3, 6, 9 y 11 en punto.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien fijados antes de utilizar el arma.

Carga y Manejo:3.

Utiliza el mango de carga ambidiestro para cargar el arma. Asegúrate de que esté bien instalado.
Si usas el mango de carga OEM de CZ, verifica su compatibilidad con la Handguard.

Personalización:4.



Si deseas personalizar la Handguard, puedes quitar la parte superior del riel Picatinny y
reemplazarla con otros accesorios SI opcionales.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
No tires el producto en la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado o consulta a las
autoridades locales sobre la eliminación correcta.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, consulta a un profesional cualificado o a un distribuidor
autorizado. Es importante que cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto sea dirigida a un
experto en la materia.

Recuerda siempre seguir las pautas de seguridad para garantizar una experiencia segura y satisfactoria con tu
Handguard de 6” de Strike para la pistola CZ Scorpion EVO.



Guide de Sécurité pour le Gardemain Strike
Industries CZ Scorpion EVO 6"
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre gardemain Strike Industries CZ Scorpion EVO 6". Ce produit est conçu pour
améliorer la maniabilité de votre pistolet tout en offrant une esthétique moderne. Il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
En cas d'accident ou de défaillance, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez le service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le gardemain avec des accessoires non compatibles ou non recommandés par le
fabricant.
Évitez de manipuler le pistolet lorsque le gardemain est chaud après utilisation.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du gardemain.
Ne pas forcer les pièces lors de l'installation ou de l'ajustement; cela pourrait entraîner des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le pistolet est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.1.
Retrait de l'ancien gardemain: Suivez les instructions du fabricant pour retirer l'ancien gardemain.2.
Installation du gardemain Strike:3.

Alignez le gardemain sur le rail Picatinny.
Fixezle à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré mais pas trop.

Installation des accessoires: Fixez vos accessoires MLOK ou SI LINK aux emplacements souhaités.4.

Utilisation

Utilisez le gardemain comme prévu pour améliorer la prise en main et la maniabilité de votre pistolet.
Personnalisez le gardemain avec des accessoires supplémentaires si désiré.
Inspectez régulièrement le gardemain et les accessoires pour garantir leur bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur la mise au rebut des
pièces en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre gardemain, veuillez contacter le service client du
fabricant. Ils sont disponibles pour vous fournir l'assistance nécessaire.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre gardemain Strike
Industries CZ Scorpion EVO 6". Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
Strike da 6" per CZ Scorpion EVO
Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard Strike da 6” per la pistola CZ Scorpion EVO. Questo prodotto è progettato
per migliorare l'ergonomia e la funzionalità della tua arma. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto in modi non previsti dal produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di anomalie, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il Handguard Strike in conformità con le normative locali e nazionali sulla sicurezza delle
armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il handguard.
Non sovraccaricare il rail con accessori che superano il peso raccomandato.
Evita l'uso di accessori non compatibili che potrebbero compromettere la sicurezza.
Indossa sempre protezioni adeguate, come occhiali e guanti, durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il handguard originale dalla CZ Scorpion EVO seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Handguard Strike da 6” in modo che si allinei correttamente con il ricevitore.
Fissa il handguard utilizzando i dadi forniti, assicurandoti che siano ben serrati.
Monta eventuali accessori MLOK o SI LINK nei punti desiderati sul rail.
Verifica che il handguard sia sicuro e stabile prima di utilizzare l'arma.

Uso:3.

Utilizza il manico di ricarica per mantenere la funzionalità ambidestra.
Assicurati che il manico di ricarica sia compatibile con l'handguard per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere il numero di serie e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare
l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile del Handguard
Strike da 6” per CZ Scorpion EVO. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści Strike 6”
do Pistoletu CZ Scorpion EVO
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści Strike 6” do pistoletu CZ Scorpion EVO. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj rękojeści tylko w sposób, do którego została zaprojektowana.
Przechowuj rękojeść w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan rękojeści, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj rękojeść w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane lub niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamontowana przed użyciem pistoletu.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać rękojeści samodzielnie.
Zawsze używaj rękojeści zgodnie z instrukcjami producenta.
Podczas montażu i demontażu rękojeści stosuj odpowiednie narzędzia.
Nie używaj rękojeści w warunkach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub nadmierna wilgotność.
Używaj rękojeści w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić dobrą widoczność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż rękojeści:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij oryginalną rękojeść z pistoletu, stosując odpowiednie narzędzia.
Zamontuj rękojeść Strike 6” w miejscu oryginalnej rękojeści, upewniając się, że wszystkie elementy
są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i pewnie zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj rękojeści w sposób, do którego została zaprojektowana, aby zapewnić maksymalne
bezpieczeństwo i komfort.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast przestań używać rękojeści i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj rękojeść zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj rękojeści do zwykłych pojemników na odpady, jeśli jest uszkodzona lub niebezpieczna.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów aluminiowych.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rękojeści, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania rękojeści Strike 6”
do pistoletu CZ Scorpion EVO.



CZ SCORPION EVO HANDGUARD STRIKE
INDUSTRIES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa CZ Scorpion EVO Handguard Strike Industries tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina noudattaa ohjeita
ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käsikahva on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita, jotka on suunniteltu CZ Scorpion EVO:lle.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja osat ovat käsillä.1.
Poista vanha käsikahva: Jos sinulla on vanha käsikahva, poista se varovasti.2.
Asenna uusi käsikahva:3.

Aseta Strike Industries 6" käsikahva CZ Scorpion EVO:lle oikeaan asentoon.
Kiinnitä käsikahva käyttämällä mukana tulevia kiinnitysosia.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Testaa asennus: Varmista, että käsikahva on kunnolla kiinnitetty ja toimii oikein ennen käyttöä.4.

Käyttö

Käsittele tuotetta varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Hyödynnä modulaarista rakennetta, joka mahdollistaa yläPicatinnyraiteen poistamisen ja vaihtamisen.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita, jotka on suunniteltu yhteensopiviksi tuotteen kanssa.

Hävitysohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien
hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä



asiantuntevaan tahoon tai myyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja kaikkien käyttäjien on noudatettava ohjeita varmistaakseen
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för CZ SCORPION EVO
HANDGUARD STRIKE INDUSTRIES
Introduktion
Tack för att du valt Strike Industries CZ Scorpion EVO 6" handskydd. För att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan installation och
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller tecken på slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapen.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller tar bort handskyddet.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och reservdelar av hög kvalitet.
Undvik att överbelasta handskyddet med för många tillbehör som kan påverka balansen eller kontrollen
av vapnet.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Se till att vapnet är avstängt och tomt. Ta bort det gamla handskyddet om det finns1.
något.
Installation:2.

Fäst det nya handskyddet på vapnet genom att följa instruktionerna i manualen.
Använd de medföljande verktygen för att säkerställa att handskyddet sitter ordentligt.
Kontrollera att alla MLOK eller SI LINKtillbehör är korrekt installerade.

Användning:3.
Använd handskyddet för att förbättra greppet och kontrollen över ditt vapen.
Justera den övre Picatinnyrälen efter behov för att passa dina tillbehör.
Kontrollera regelbundet att handskyddet är i gott skick och att inga delar är lösa.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
eller återförsäljaren. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Návod k bezpečnému používání rukojeti Strike 6”
pro pistol CZ Scorpion EVO
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť Strike 6” pro pistol CZ Scorpion EVO. Tento produkt byl navržen s důrazem
na bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán výhradně k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání rukojeti se ujistěte, že máte správné nástroje a postupujte podle pokynů.
Při manipulaci s rukojetí dbejte na to, aby nedošlo k náhodnému výstřelu.
Pokud rukojeť vykazuje jakékoli známky poškození, okamžitě ji přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.
Dbejte zvýšené opatrnosti při montáži příslušenství MLOK nebo SI LINK.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a prázdná.

Instalace:2.

Odstraňte stávající rukojeť a ujistěte se, že je povrch čistý.
Umístěte rukojeť Strike 6” na místo a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Připojte příslušenství MLOK nebo SI LINK podle potřeby.

Použití:3.

Při používání rukojeti dbejte na správné úchop a ergonomii.
Upravte rukojeť podle svých preferencí pomocí horní části Picatinny rail.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte rukojeť a příslušenství na opotřebení.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je rukojeť nebo její součásti poškozené, zlikvidujte je bezpečným způsobem, aby nedošlo k úrazu.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné pomoci se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali rukojeť Strike 6” pro pistol CZ Scorpion EVO. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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